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Fejérváry jubileuma.
Báró Fejérváry Géza, m. kir. 

honvédelmi miniszter ma ünnepli 
tényleges katonai szolgálatának 50 
éves jubileumát. Az ember szinte 
csodálkozik, hogy ez a délczeg 
férfiú már tiz lustrumot kiszolgált 
legyen. Aki nem ismeri életrajzát 
és holmi 50 évet hall emlegetni, 
inkább azt hinné, hogy a minister 
csak 50-ik születésének napját 
ünnepli.

Jubileumkóros világunk da­
czára ezt a jubileumot jogosnak 
és indokoltnak találjuk. Fejérváry 
Géza mint katona, mint a közös 
hadsereg tábornoka méltán ül ün­
nepet. A zászlónak, melyre fel­
esküdött, hü szolgája volt; béké­
ben és háborúban egyaránt híven 
szolgálta urát, a császárt és éppen 
hű szolgálatainak, vitézségének és 
kifogástalan lovagiasságának kö­
szöni, hogy befutotta az egész 
katonai ranglétrát, feljutott a leg­
magasabb fokig és megkapta a 
legmagasabb kitüntetéseket, me­
lyekkel a legfőbb hadúr rendel­

Felelös szerkesztő és laptulajdonos: ^SZERKESZTŐSÉG ÉS KIADÓHIVATAL.

THAN GYULA. breceen, Főtér Biedermann-palota, földszint, 
az udvarban hátul.

kezik. A magyarságnak ehhez a 
jubileumhoz nincsen túlságos köze; 
azokat a háborúkat, amelyekben 
Fejérváry kitüntette magát, tisztán 
osztrák és dinasztikus érdekekből 
vívták, sőt egyre-másra Magyar- 
országon azok a háborúk nagyon 
is kelletlenek voltak. Hogy Fejér­
váry báró magyar honvédelmi 
miniszter is, az nem az ő hibája, 
hanem azoké, kik nem mertek 
demonstrálni az ellen, hogy aktiv 
és közös katonát megtettek felelős 
magyar miniszternek.

De azért mint magyar mi­
niszter is megint csak hü maradt 
a maga katonai esküjéhez s len­
dített a magyar honvédség ügyén, 
jólehet módjában lett volna ezt a 
hatalmát és erejét bővebben és 
több sikerrel is dokumentálni.

Noha a honvédelmi tárcza 
betöltésénél is szívesebben látnánk 
polgár, mint katona minisztert, 
mégis — tekintettel egyes érde­
meire — némi rokonszenvvel 
nézzük ezt a jubileumot és oda- 
állunk a gratulánsok végtelen so­
rába s pose nélkül még jó egész­

séget s még hosszú életet kívá­
nunk a jubiláló miniszternek. A 
dicshimnuszok zengését átengedjük 
azoknak, akik tömegével vannak s 
repesve várták az ömlengésre al­
kalmas napot.

POLITIKAI HÍREK.
A városok vagyoninak össze­

írása. Széli Kálmán miniszterelnök, mint 
belügyminiszter leiratot küldött a városi 
törvényhatóságokhoz a városi vagyon meg­
állapítása ügyében. A miniszter utasítja a 
törvényhatóságokat, hogy e czélra alakítsa­
nak kebelükből bizottságot, melynek feladata 
lesz a vagyonleltár összeírása, melynek el­
készültével a nyert adatokat s végösszegek 
feltüntetése mellett az e czélraszétküldendő 
nyomtatványokon terjesszék hozzá fel.

Kedvezmény a debreczeni 
szőlősgazdáknak.

Dcbreczen, aug. 15.
Nyílt községekben, melyek közé tarto­

zik városunk is, azok a szőlősgazdák, kik 
szesz s italok kimérésével vagy kismérték­
ben való elárusitásával nem foglalkoznak, 
abban a kedvezményben részesülnek, hogy 
saját termésű boraiktól a házi szükségletre

A szerencse gyermeke.
— Fr ncziából. —

Az én kedves Pierre barátomnak va­
lóban szerencséje van. Higyják el, hogy igy 
van. Az én régi, jó p íjtásom azzal a kivált­
ással jött a világra, hogy mindenben sze­
rencséje van . . . íme 1 Hogy ne menjek 
messzire, mindjárt a születésen kezdem. Hát 
nem volt ebben is szerencséje ennek a lur­
kónak P De igen, mert ennél is megelőzött 
njolez nappal és egy héttell hamarább látta 
mog a sötét égboltozatot. Öhök persze azt 
hiszik, hogy ennek semmi jelentősége sincs ! 
.. . Már pedig nagyon tévednek, mert 
mindenben, amihez hozzáfogok, kudarezot 
vallók. Nyolcz orrhoszszal akarom mondani 
nyolez nappal mindig vesztes vagyok. Terin- 
gettét! Mihelyt szóváltásra kerül kettőnk 
ziu* a vagy mihelyt az ellenkező
álláspontra merészkedem helyezkedni: rögtön 
azzal a döntő érvvel lép föl ellenem, hogy 
o idősebb nállam ... Nos, mit csináljak 
ilyenkor P — Kénytelen vagyok térdet, fejet 
hajtani előtte, mindenben igazat adni neki 
8 úgy kullogni utána, mint a vezérürü 

1 i'n ? juhok... Minden dolgához két hónap­
pal később fog hozzá s mégis legalább egy 
hónappal hamarább éri el czélját, mint ón.

Hát mondják e°ak : nem szerencse ezP..

Az iskolában nem cs nált semmit, mig 
mi éjjel nappal munkálkodtunk, fáradoztunk, 
pihenés, nyugalom nélkül, szüntelenül. Ta­
nakodtunk, vitatkoztunk egymással, verseng 
tünk a győzelmi díjért vagy leggyukrab 
ban a puszta dicsőségért, ti ő P. .. O ez 
alatt evett-ivott s úgy táplálta zsenge tes­
tét, hogy napról-napru gömbölydedebb let­
tek idomai. Szóval úgy élt, mint hal a 
vízben és — hízott Mig én ismeretekben 
gyarapodva, czimekkol és bizonyítványokkal 
gazdagon ellátva a biztos exisztencziáért 
törtem magam, addig ő neki az a szerencse 
jutott osztályrészül, hogy ifjúságának szép 
álmait valóra váltsa.

Tisztán ambiczióinak élt s magasra, 
nagyon magasra emelkedett 1 .. Az Eiffel- 
torony harmadik emeletén lévő bar-ban 
kávét kiszolgáló pinezér lett! .. Hát mond­
ják csak: nem szerencse ezP

Katonáéknál pedig nekem kellett cl 
végezni az Írásbeli munkákat, az irodai te­
endőket, ón rovatoltam, én fáradoztam éa 
egy nap se szabadulhattam ki öt óra 
előtt a kaszárnyából. És ő? O sohasem volt 
szolgálatban !.. .

Az ezredes gyermekeinek dajkája ke­
gyébe fogadta és ennek a révén kinevezte­
tett „az ezredes gyermekei tengeri- ma- 
laczának tiszteletbeli ápolójává ... Oh na

gyón jól tudom, hogy e miatt naponkint 
legalább két három órával elébb kellett 
fölkel ie, mint nekünk többieknek, tudom, 
hogy éjfélig volt elfoglalva a dolgával, hogy 
neki kellett az ezredes lakását tisztán tar­
tani és rendbe hozni, hogy ő söpörte ki a 
folyosót, ő öntözte meg a virágágyakat, 
hogy ő tisztogatta meg a czipőket s ő neki 
kellett ápolnia a lovakat, — tudom jól, 
hogy ő volt az ezredes csizma puezolója és 
lovászgyereke.. shogy azért a kiterjedt 
munkakörrel bíró megbízásért öt frankot ka­
pott, jobban mondva öt frank s ötven czen- 
times havi bért kapott — minden hónapban. 
Hát mondják csak: nem szerencse ez?

8 ez az örök szerencse kisérte minden 
vállalkozásában. így az Elaggott telefon- 
kisasszonyok nyugdíjalapja javára rendezett 
sorsjáték legutóbbi húzása alkalmával is 
nagy „disznója" volt. Így történt a dolog, 
hogy egy-egy sorsjegyet vásároltunk. Az 
enyémet húzták ki legelsőnek. Fölvettem 
tehát a tízezer franknyi főnyereményt I Ez 
aztán hallatlan dolog, mi P... Az ó sorsje­
gye csak egy számmal volt alacsonyabb az 
enyémnél. Hát tessék 1 Csak egy számon 
múlt, hogy meg nem ütötte a főnyere­
ményt!... Mondják csak: nem szerencse 
ez P...

8 épp ily szerencséje volt a kártyáb n
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szánt hőmennyiség után italadó fejében, 
ezentúl is csak a jelenleg fennálló fogyasz­
tási adónak megfelelő részét fizetik és pe­
dig I-ső osztályú községekben hcctoliteren- 
ként bor után 6 kor. 70 fillért, bormust és 
szőlőczefro után 5 kor. 4 fillért.

A törvény szerint a házi fogyasztás 
bejelentésére következők rendeltetnek, u. 
m.: Azok a szőlősgazdák, akik az előbbi 
szakaszban jelzett kedvezményre igényt 
tartanak, kötelesek szeptember hó 15-ig, 
legkésőbb azonban a szüret megkezdéséig, 
ebbéli igényüket a községi elöljáróságnál 
bejelenteni, vagyis tehát a szőlősgazdák em­
lített jogigényeinek bejelentésére szeptem­
ber 15-ike, és ha a szüret előbb kezdőd­
nék, a szüret megkezdése tűzetett ki végső 
határidőül. E szerint a bejelentések, ha a 
szüret szeptember 15 ike után kezdődnék 
is, legkésőbben szeptember 15-ig okvetle­
nül megteendők.

Megjegyeztetik, hogy a belterületen a 
városban állandóan lakók részéről az I-ső és 
Il-ik kerületi rendőrkapitányságnál: a sző­
lőskertekben és a mezőségeken kint lakók 
részéről pedig a mezörendőr-kapitányságnál 
történik leendő bortermeseiknek bejelentése.

E bejelentésbe foglalandó a bejelentő 
lakhelye, házszáma, a családtagok száma és 
a szőlőbirtok terjedelme holdakban s a házi 
fogyasztásra felhasznált bor évi átlagos 
mennyisége hektoliterekben, még pedig 
úgy az uj, mint az adózatlan ó-borokra 
nézve is.

Ha a kedvezményes adózásra igényt 
tartó szőlősgazda egész bortermését házi 
fogyasztásra akarja felhasználni, köteles ab­
ban az esetben, hogy ha termése öt hekto­
litert meg nem halad, az egész termés után 
a kedvezményes adót vagy a szőlőczefrók, 
ihetóleg mustnak a bor- és husfogyasztási 
adó iránti törvények és szabályok 17. sza­
kasza értelmében való kijelentése vagy pe­
dig a bortermés szokásos felvétele alkalmá 
val, a bor- és husfogyasztási törvények és

szabályok 48. és 49. szakasza szerint azon­
nal lefizetni.

Debreczen, 1901. augusztus hó 8-án.
A városi tanács.

VIDÉK.
Meggyilkolt földbirtokos. Leve­

lek szabolcsmegyei községben saját munká­
sai meggyilkolták leveleki Sihe földbirto­
kost. A napszámosok nem mentek oda dol­
gozni, ahová a gazdájuk rendelte. E miatt 
azt izente nekik a földbirtokos, hogy egy 
koronát lefog a bérükből, ha nem engedel­
meskednek. Amikor még sem fogadtak szót, 
a földbirtokos kiment közéjük a tanyára. A 
napszámosok megkérdezték tőle, hogy csak­
ugyan lefogja-e a koronát. Sihe azt felelte, 
hogy lefogja, mire egy napszámos fejbe- 
vágta. A földbirtokos gyorsan clakart haj­
tatni, de rá támadtak s valaki szivenszurta 
egy vasvillával. A földbirtokos rögtön meg 
halt. A gyilkosokat összefogdosták a csend­
őrök s a főszolgabíró elé kisérték 5 et. A 
főczinkost sokáig faggatta a főszolgabíró s 
azt mondta neki, hogy legalább tiz évet 
kap a gyilkosságért.

— Instálom, — felélte hidegvérrel a 
gyilkos, — Illaván is csak olyan édes ke­
nyeret sütnek, mint Besenyődön. Aztán meg 
az illavai semmibe sem kerül.

A földbirtokos meggyilkolásában ré­
szes napszámosok eleinte tagadni próbáltak, 
de mikor a gépész és a fűtők rájuk vallot­
tak, abbahagyták a tagadást.

történt 
este a

Ajándék a kis főherozeg 
nőnek. Takácsi Ferencz szegedi pol­
gár Ferencz Ferdinánd főherczeg kis 
leányának Zsófia főhercegnőnek egy 
aranyláiíczon függő zománezozott arany 
érmecskét küldött ajándékba. A kis 
főherczegnő szülei megbízásából dr. 
Lányi József pápai titkos kamarás, 
tanár levelet irt a szegedi rendőr­
kapitányi hivatalnak, amelyben in­
formációt kér Takács Ferencz személye

Felrobbant dinamlt.
— Saját tudósítónktól. —

Megrendítő szerencsétlenség
- mint lapunknak Írják - hétfőn este 
vágbecsei határban. Két tarnóczi lakos Za- 
hár Péter és Majdán Ferencz a halászásnak 
egyik legkönnyebb, de legveszedelmesebb 
módját választották, hogy halhoz jussanak 
Nevezettek ugyanis két dinamitot helyez- 
tek el vízben és azokra gyujtózsinórt erő­
sítve, a partról felrobbantották s a rob­
bantás áltál megölt halakat összeszedték.

A két dinamit közül azonban osak az 
egyik robbant fel s mikori robbanás után 
a megdöglött halak felszínre kerültek a 
a két ember csólnakba ült, hogy azokat 
össze szedje. Alig hogy hozzálátták mun­
kájukhoz, hatalmas durranás hallatszott s a 
két ember csolnakostul együtt a levegőbe 
repült, majd pedig vissza esett a vizbe 
hol nyomtalanul eltűnt a habok között. 
Ugyanis a másódik dinamit, melyét az 
előbbivel egyszerre gyújtottak meg, csak 
akkor robbant fél, a mikor a ösolnákkal 
eppen a lefektetett d namit felett eveztek. 
A szokatlanul nagy durranásra a közelben 
dolgozó munkásnép összefutott s a mint a 
sok halat és csolnak darabokat a viz szí­
nén meglátták, mindjárt sejtették, hogy mi 
történt

Nemsokára megtalálták a két halász 
Összeroncsolt holttestét is. A szerencsétle­
nül járt emberek hulláját hada szállították 
larnóczra, hol nagyszámú család siratja 
őket. A szerencsétlenségnek a két ember 
maga volt az okozója s a dinamitot is, 
mint ezt a vizsgálat kiderítette, Majdán 
Ferencz, a ki kőfejtő munkás, szerezte 
kőbányából.

TÖRVÉNYKEZÉS.

is! Nem voltam képes úgy játszani, hogy 
meg ne nyerjem ellenében a játszmát! S
önök azt hiszik, hogy én örültem ilyenkor? I "7V "T1™ °"UU,U1JC I UtiU a veaojevel minél előbb beszélni is
lerszo, onolc nem látják a körülöttünk álló Í.T,1' A 'evéhiró kijelenti, hogy a trón- kívánt; a vizügálóbiró felkérésre dr Vá 
irigykedő tömegeket, ezeket az BmünroW I örökös elfogadja a felajánlott ajándé- ' ____ : __ - — ' V 1

Falkai. (Fővárosi tudósítónktól.) 
A mikor tegnap löviden kihallgatta a vizs- 
gálóbiró Falkai Lászlót, a fogoly postasik- 
kasztót, ez megnevezte védőjéül dr. Yá- 
zsonyi Vilmost, a jeles kriminálistát s egy­
ben a védőjével minél előbb beszélni is

irigykedő tömegeket, ezeket az embereket 
amint félremagyarázhatatlan jelekkel érté’ 
semre adják, hogy az általánosan ismert 
közmondás ezúttal is bevált: hogy t i 
aki szerencsétlen a játékban, az szerencsés 
a szerelemben. És ennek daczára az én 
barátom sohasem jutott abba a súlyos hely­
zetbe, hogy megnősüljön Mondják csak 
hat nem szerencse ezP...

Igaz is az! Hogy éppen a nősülésről 
beszelek: eszembe jut, hogy mindkettőnket 
meghívtak egy lakodalomra. Egy s ugyan­
azzal a vonattal indultunk ols egy fülkében 
bújtunk össze ... Egyszerre csak vonatunk 
kisiKlott, és lezuhan' a töltésrő

inük azt hiszik tán, hogy én hasznot 
húztam ebből a dologbóaP Tévednek.. .Már 
megint az a hunezut Pierre ment fejjel neki 
a szerencsének. Nekem nem történt bajom 
neki azonban szétliasadt a koponyája, be­
tört az oldalbordája, kiticzamitotta á karját 
eltörte a lábát ..S néhány év múlva a 
boldog örökösök a vasúttól követelt kárté­
rítés fejéken ötvenezer frankot kaptak... 
Mondják csak: hát nem szerencse ezP.

Bernard.

kot, ha az ajándékozó kifogástalan 
erkölcsű, derék magyar ember. A rend­
őrség most jár utána, kicsoda az a 
lelkes magyar, akit a kis főherczegnő 
születése ily szokatlan ajándékozásra 
ragadt.

Elhamvadt termés. Robogáriyi tu­
dósítónk jelentése szerint tegnapelőtt Na- 
dányi Jenő földbirtokos pusztáján, tnelyet 
jelenleg Schwimmer József bérel, 1200 ke­
reszt búza (részint szalma) leégett. A köz­
ség lakossága a tűz színhelyére sietett, de 
a lángok pusztítását megakadályozni lehe­
tetlen volt, csak a cséplőgépet sikerült meg­
menteni. A kár ezrekre rúg. A tűz még 
egyre tart, mert az óriási területen lévő tűz 
lokalizálása mindeddig lehetetlen volt.

zsonyi ma reggel fölment a törvényházba s 
beszélt védenczével. Falkai igen rosszkedvű. 
Arra kérte a védőjét, hogy sürgesse ügyé­
ben a végtárgyalást. Hamarosan túlesni 
akar a formaságokon, hiszen tiidja, hogy a
büntetés alól nincs számára menekvés. _
Látni óhajtja továbbá a feleségét és gyer­
mekeit, a kikről semmi bizonyosat nem tud. 
A védő megnyugtatta, hogy neje hallván a 
Budapestre jöttét, ma vagy holnap bizo­
nyára jelentkezni fog s majd beszélhet vele. 
Miután Falkai teljes beismerésben van s 
már New-Yorkban történt elfogatásakor is 
az első kérdésre megvallotta bűnét, védője 
nem is fellebbez a vizsgálóbírónak fogságot 
elrendelő végzése ellen. Ilykép az ügyben 
csakugyan gyorsan megtarthatják a főtár­
gyalást, annál inkább, mert esetleg tekin­
tettel Falkai beismerésére, bünvizsgálat 
tartására sem lesz szükség és a törvény­
szék egyenesen közvetlen tárgyalást tűz ki.



1901 augusztus 15. Debrkczbni Ujsáq

Debreezeni v&ltóhamlaitó a»£-
szonyok.

— Törvényszéki tárgyalás. —
P*tbr< ezen,, augusztus 14.

Újból váltóhamisitó asszonyok sze­
repeltek tégnap a debreezeni törvény­
szék szüneti tanácsa előtt. A debreezeni 
váltóhamisitó asszonyok özv. Kerezsí 
Istvánná és három leánya, éveken ke­
resztül forgattak a debreezeni pénzinté­
zeteknél hamis váltókat. Már egy Ízben 
Ítélkezett felettük a törvényszék és 
társuk Elek Ferenczné ez idő szerint 
is a fogház lakója, hol egy és fél évi 
börtönbüntetését üli.

A fővádlott özv. Ke rezsi Istvánná, 
daczára annak, hogy vagyonnal nem 
rendelkezett, birtokot bérelt és hamis 
váltók utján szerzett tőkével gazdálko­
dott. A váltókat, hogy az aláírások 
különfélék legyenek, három leányával 
Íratta elá.

Tegnap huszonkilencz hamis váltó 
képezte a vád tárgyát. A váltók ösz- 
szege 15 írttól 150 írtig terjed és 
valamennyit jómódú családtagjaik és 
rokonaik nevére hamisították. X váltó­
kon különféle beosztással a következő 
nevek szerepelnek: Bőr István, Sarkadi 
Ferenez, Bőr Istvánná, Elek Ferón ez, 
ifj- Kerezsi István és Bihari pábor. A 
A hamis váltókkal szerzett pénzzel 
igen pazarul gazdálkodtak, úgy, hogy 
végül már a kamatokat sem tudták 
fizetni. A pénzintézetek egymásután 
perelték a váltókat, de a kifogásokat 
mindegyik aláírás ellen megtették és az 
illetők esküvel is bebizonyították, hogy 
az aláírások nem tőlük származnak. A 
bűnügy tárgyalásának lefolyásáról a 
következőket írja tudósítónk:

, X ,tcgnaPÍ tárgyaláson dr Oláh Mik- 
Iob törvényszéki biró elnökölt. A közvádat 
f-Hwvith István kir. alügyész képviselte. 
Védők : dr. Bacsó Dezső, dr. Bakonyi Samu 
elyettesse, dr. Balázs Bertalan helye­

tesse
írás szakértők : Szűcs Kálmán és 

Serit Ede.
Elek Ferencznét szuronyos őr kísérte 

a „ tárgyaló terembe, ő foglalta el az 
cl80i:«ndü vádlott helyét. Mellette Debre­
cent ferenczné, a legfiatalabb testvér fog- 
” j helyet. Ez a fiatal csinos asszony csak 

azért került a bűnösök közzé, mert édes 
anyja parancsának engedelmeskedett. Ak- 
°r meg leány volt, oda haza lakott és 

nyugodtan irta a váltókra azokat a neveket, 
a melyeket édes szülő anyja parancsolt.

A pad másik végén Elek Mihály né 
a > a ki csak cgy-két váltónál működött 

°j?re és a leányai között az öreg anya az 
*grsz hamisitási ügy rendezője. Ha ránéz 
a? emher, olyan becsületes képe van, hogy 
c... lehetne képzelni kezében biblia

'• De mikor a vádak ellen védekezik 
I. °^aSy°bb turpisságot árul el. Első sor­
án Elek Ferencznét hallgatta ki a tör­

vényszék az első váltóra nézve, 
r'nxt n?k: Felmutat 62 írtról kiállított 

a Bűnösnek érzi magát abban, hogy
zen a váltón az aláírásokat hamisí­totta P

I . Nem vagyok bűnös semmibe. Egy 
'•elüt sem írtam.

Elnök: Azzal vau vádolva, hogy ezen 
három nevet hamisított!

— Nem tettem.
Elnök: Tudja, hogy ennek a váltónak 

! az értéket ki vette fel P
— Édes anyám !
Elnök: Azt nem tudja, ki irta alá a 

1 neveketP
; — Debreezeni Ferenczné Írhatta az
, összes neveket.
1 Elnök: Az írásszakértők azt mondják,

ön irta az egyik nevet P
! — Az nem lehet. Dcbrcczeniné volt
j akkor otthon ő irta.
! Elnök ezután Debreezeni Ferencznét
: hallgatta ki.

Elnök: Elismeri, hogy ezen 62 frtoa 
I váltón a neveket ön irtaP 
1 — Lehet, hogy írtam, ón nem tudom,
í hogy édes anyám melyik váltóra Íra­

tott alá.
Elnök : A vizsgálóbíró előtt beismerte, 

hogy ezt is aláírta P
— Most is el smerem, hogy váltókat 

aláírtam.
Elnök: Miért kellett magának váltót 

hamisítani P
— Kényszeritvc voltam rá, édes 

anyám azt mondta, hogy alá kell írnom, 
mert különben megóvatolják.

Elnök: A tcstvérje azt mondja, hogy 
ezen aláírások öntől származnak P

— Azt ő nem tudhatja.
Elnök: Miért mondaná azt. Ellenséges 

viszonyban vannak P
— Nem vagyunk ellenséges viszony­

ban, de ha jó testvér veim nem mondana 
olyat.

Elnök: Hogy Íratta alá az édes anyja 
a mások nevét P Mintáról ?

— Nem csak úgy, azt mondta leg­
többször : Nincsenek itthon, hát Írjam alá.

Az öreg anyóka kihallgatása azzal az 
inczidenssel kezdődött, hogy kereken kije­
lentette, hogy nem lát egy ipál-szemet sem, 
még szemüvegen sem. Teljesen világtalan, 
tehát a felmutatott váltón levő aláírásokat 
sem látja.

Elnök: Ne mondjon olyat, mert akkor 
felfüggesztem a tárgyalást és szakértő or­
vossal megvizsgáltatjuk a szemét, az majd 
megmondja, hogy lát-e vagy nem! Használt 
az elnöki erélyes figyelmeztetés, nyomban 
megjött a látóképessége.

Előadta, hogy nem tudja ki irta alá 
a váltókat, lehet, hogy mind ő irta, de 
meghatalmazták a rokonok, hogy ha nem 
találja őket itthon, irja alá a nevüket.

A törvényszék mintegy 10 tanút idé­
zett be, ezek azonban cgytől-egyig olyan 
közeli rokonságban vannak a vádlottakkal, 
hogy módjukban volt a tanúvallomás tételt 
megtagadni és minthogy ezek éltek ezen 
jogukkal, a tárgyalás tanúkihallgatás nélkül 
folyt le.

Délután négy órakor fejezték be a 
bizonyító eljárást. Ezután az Írásszakértők 
kihallgatása következett.

Szűcs Kálmán és Serli Ede írásszak­
értők egybehangzóan azt a véleményt nyil­
vánították, hogy a vád tárgyát képező 
összes váltók hamisítottak Azokon Elek 
Ferenczné harminczegy, Debreezeni Fe­
renczné huszonegy, Id. Kerezsi Istvánné 
kettő és Elek Mihályné egy aláírást hami­
sítottak.

Dr. Horváth István vádbeszéde első 
részében erősen bírálta özv. Kerezsi Ist­
vánné bűnösségét. A törvényszéknél előfor­
duló bűnügyekben ritkán tapasztalt olyan 
erkölcsi sülyedósre mutató példát. Az öreg 
asszony, kinek intő, jó példával kellene 
előljárni a tisztességben gyermekei előtt, a 
végső óráit arra használja fel, hogy bűn­
ben fetrongjen és ebbe családját is beleso­
dorja Özv. Kcrezsinóvel szemben az összes 
vádat fentartotta a vizsgálat során és a 
főtárgyaláson tett vallomásai és a szakértői 
vélemények alapján.

A többi vádlottakkal szemben a vá­
dak nagy részét bizonyítékok hiányában el­
ejtette, mert tagadásukkal szemben ellenük 
terhelő adatot nem lehetett beszerezni, 
amennyiben a tanuk megtagadták a vallo­
mástételt.

Dr. Bacsó Dezső és dr. Bakonyi Samu 
helyettese, mint Elek Ferenczné és Dcbre- 
czeni Ferenczné védői megköszönték a kir. 
ügyésznek, hogy a vádakat igazságérzetétől 
vezetve, bizonyítékok hiányában nagy részt 
vissza vonta, enyhe büntetést vagy felmen­
tést kértek.

Dr. Balázs Bertalan helyettese özv. 
Kerezsi Istvánné felmentését kérte azon az 
alapon, hogy beismerés és szakértő véle­
mény nem bizonyítók. Rámutatott arra, 
hogy vedeneze csak azért vállal mindent 
magára, hogy az állam vendégszeretetét él­
vezhesse, mert öregségére nemcsak erkölcsi­
leg, de anyagilag is tönkre ment és a fog­
házban akar gondnélkül élni.

Este nyolez órakor hirdette ki a tör­
vényszék az ítéletet, mely szerint özv. Ke­
rezsi Istvánnét két rendbeli okirathamitás 
bűntettéért kilencz hónapi börtönre, Elek 
Ferencznét egy rendbeli okirathamisitás 
miatt hat hónapi börtönre Ítélte. Ezeket a 
vád többi pontjai alól a törvényszék bizo­
nyítók hiányában felmentette. Ugyanezen 
alapon felmentette a törvényszék Debreezeni 
Ferencznét és Elek Mihálynét.

A kir. ügyész felmentés miatt, továbbá 
súlyosbításért felebbezett.

Szerelmi dráma Budapesten.
— Távirati tudósítás-. —

A városmajorban szörnyű leletre 
bukkant ma reggel a budapeti rendőri 
őrjárat. A városmajor 30. számú ház 
mellett, egy üres telken egy férfi és 
egy igen jól öltözött nő hullája feküdt, 
szorosan egymáshoz simulva. A két ha­
lott körül nagy vértócsa nedvesre itatta 
az üres telek pázsitját. A férfi kezében 
revolvert szorongatott, a nő kalapja 
néhány lépésnyire feküdt a halottaktól. 
A rendőrök rögtön jelentést tettek az 
esetről az első kerületi kapitányságnak, 
majd pedig a főkapitányságnak, a hon­
nan Tabakovics rendőrfogalmazó reggel 
hét órakor kiment a helyszínre, hogy 
megindítsa a vizsgálatot. A férfi zsebé­
ben hat levél volt. Az egyik a rendőr­
ségnek szól és ebben a két életunt 
fölfedi inkognitóját. A fiatal embert 
Hölzel Viktornak hívják, építési rajzoló 
és tartalékos honvéd hadnagy. A leány 
Schmidt Irén, a kinek szülei az Eötvös- 
utcza 34. szám alatt laknak. A fiatal 
szerelmesek tegnap délután elhagyták 
szüleik lakását, azóta nem látta őket 
élve senki. Ilölzel Viktor építési raj­
zoló, hatlövetű revolverrel a kedvesét 
Schmidt Irént és utána önmagát lőtte 
agyon. A revolverből három golyó 
hiányzik. A férfi jobb halántékán nagy 
lőseb van, a leányt ellenben a bal ha- 
lantékába lőtt golyó ölte meg. Hölzél 
zsebében a rendőrséghez czimzett leve­
let meg találták, mely igy szól:

Tisztelt rendőrség!
Közös elhatározással mentünk a 

halálba én és Schmidt Irénko. Kérjük szü­
leinket értesíteni, a kik mindkettőnkről 
gondoskodnak. ílölzl Viktor. Schmidt 
Irén.



Dkbrrczrot Újság

U. i. Halálom biztofi, kérem teste­
met nem bonezolni. Ugyanezt kérem 
Viktor nevében is. Schmidt Irén.

Hogy mi késztette az öngyilkoso­
kat a végzetes lépésre, azt eddig még 
nem lehetett kideríteni, hogy elhatáro­
zásukhoz nagyon hozzájárult az, hogy 
llölczelt a honvédkerületi parancsnokság 
harminczötnapi fegyvergyakorlatra Lú­
gosra behívta.

Az öngyilkosok tetrmét a rendőr­
ség beszállította az tillői-uti tetem- 
nézőbe.

A kőm Ívesek sztrájkja.
Debreczen, aug. 15.

A debreczeni kőmivesek sztrájkja 
ügyében tegnap sem állott be érdemleges 
fordulat. Az ipartestület békéltető bizott­
sága előtt lefolyt tárgyalás, úgyszintén az 
egyeszségi értekezlet eredményét Nánássy 
Lajos ismertette az Olajütőben tegnap dél­
előtt összegyűlt mintegy 700 kőmivos előtt. 
A munkások ezt tudomásul vették, de nem 
találtak benne garancziát s a sztrájk foly­
tatása mellett maradtak.

Délután az ipartestület helyiségében 
Tóth István építész tárgyalt a munkások 
elnökével: Nánássy Lajossal. A tárgyalás 
eredménye az lett, hogy Tóth István elál­
lóit attól a feltételtől, amelylyel az akkord 
munkásoktól legalább földszintig kívánta az 
építkezés folytatását s kijelentette, hogy 
minden feltételt elfogad, ha viszont a mun­
kásoknak nincs az ellen kifogása, hogy az 
akkordoBok nála legalább egy napig dol­
gozzanak. Azt is kijelentette, hogy ő az 
akkord munkában nem hibás. Nem tudta, 
hogy a munkások, akik az építkezést tőle 
felvállalták külön munkásokat is fognak al­
kalmazni.

A kőmivesek előtt érthetlen, hogy 
Tóth István miért köti magát a kifogásolt 
rendszer még egy napi fentartásához s o 
feletti méltatlankodásuknak Tóth István és 
a kerületi iparfelügyelő előtt, akik délután 
a sztrájk tanyán megjelentek, kifejezést is 
adtak.

— Nem fogadjuk el a feltételt 1 - 
kiáltották. Addig nem állunk munkába, 
amig az akkord munkát teljesen el nem 
törlik.

Nánássy arra kérte Tóth Istvánt, hogy 
álljon el az egy napi feltételtől a keresot- 
nélkül álló munkások és a nagy hátráltatást 
szenvedő többi vállalkozók érdekében. Tóth 
Tstván azonban ragaszkodott hozzá és a 
kőmivesek is megmaradtak elhatározásuk 
melleit.

A kerületi iparfelfigyelo intézett ez­
után a könnyesekhez szép beszédet. Figyel- 
mez ette őket a sztrájk következményeire s 
kérte őket, hogy álljanak munkába. Tóth 
Kálmán ipartestületi jegyző pedig azt je- 
len tette ki előttük, hogy vasárnapra érte­
kezletre hívja a vállalkozókat, a könyve­
sek követeléseire megállapodást és erre mi­
nisztori jóváhagyást eszközölnek ki.

A sztrájkolókat őzzel újabb tanács­
kozásra bírta, akik elhatározták, hogy Tóth 
István engedékenységére még egy lépést
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tesznek s ha az eredményre vezet, meg­
kezdik a munkát. A kísérletet ma reggel 
teszik meg s eredményéről a délelőtt 10 
órakor tartandó gyűlésen tesznek jelentést.

ÚJDONSÁGOK.
* Nagy Boldogasszony ün­

nepe. A róm. kath. hívek ma Nagy 
Boldogasszony ünnepét ülik. Ebből az 
alkalomból a róm. kath. templomban a 
következő sorrendben tartatnak meg az 
Istentiszteletek: Reggel 7 órakor misé­
zik: Vas Károly kegyesrendi tanár. 8 
órakor misézik: Láng János kegyes­
rendi tanár. 9 órakor nagy mise, 
mondja dr. Wolafka Nándor segédlettel, 
utána prédikál: Dr. Wolafka Nándor. 
V411 órakor misézik, Molnár Kálmán 

Dezső. 12 órakor: Szabó István e. 
lelkész. Délután 3 órakor litánia és 
rózsafüzér tartja: Szabó István lelkész.

* Debreczeni kereskedő kitün 
tetőse Az 1901. évi párisi nemzetközi 
világkiállítás élelmiczikkek csoportjában 
— mint kiállító, Katz Lajos debreczeni 

bornagykereskedő is részt vett és sikerült 
elismerést aratni magyar boraival. — Katz 
mar regi üzletember a borászat terén, 
Hegedűs Sándor kereskedelemügyi minisz­
ter maga értesítette kitüntetéséről. Arany 
eremmel tüntették ki a debreczeni bor- 
kereskedőt.

* Hirtelen rosszul lett. Sallai 
István martinkai szőlőtulajdonos tegnap 
Debreczenbe jött. Az Árpádtéren hirte­
len rosszul lett és összeesett. Hord­
ágyon szállították a közkórházba, a hol 
megállapították, hogy rosszallóiét szél- 
hüdés okozta.

* Darányi és a* aratási ünne­
pek Darányi Ignácz földmivelésügyi mi­
niszter a munkaadók és a munkások közti 
viszony ápolása czóljából az aratási ünne­
pek megtartásara hívta föl a magyar gaz­
dákat. A fölhívás lelkes visszhangra talált 
mindenütt s miután legtöbb helyen már be­
fejezték az aratást, Darányi miniszter most 
a gazdasági egyesületek utján köszönetét 
fejezte ki mindama földbirtokosoknak és 
gazdáknak, akik felhívására aratási ünne­
pet tartottak s egyszersmind azt az óhaj­
tását fejezte ki, hogy az ünnepet évről-évre 
ismételjék.

* As is féreg. Anya No Emmike, 
mit tanultatok ma az iskolában P

Emmike: A hernyókat, pillangókat és 
a fergeket.

. Anya. Akkor hát most már valamenv- 
uyit ismered P J

Emmike : Igen, mamuskám !
Anya: Hát például, hogy hívják azt

köszönhetme yn°k 11 8eIJemruháít

Emmike: Papának!
* A debreoseni asztalos Ifjú­

ságból alakult műkedvelő társaság által f. 
hó 3-án a Margit-fürdőben tartott jótókony- 
czólu előadás tiszta jövedelméből a tek. 
városi rondőrfőkapitányeág utján húsz koro­
nát vettem át a debreczeni illetőségű gör. 
kath. árva gyermekek között leendő kiosz­

tás végett, mely kegyes adományért nz ár­
vák nevében hálás köszönetét mondok. 
Debroczen, 1901. augusztus 14-én Papp 
János, lelkész.

* Veszedelem Debreozen kül­
területén. Megírtuk tegnapi lapunk­
ban, hogy a kóbor czigányok a maosi 
uradalom közelében a hazatérő vásári 
utasokat fosztogatják. Három szekér 
kóbor czigány állotta utjokat az uta­
soknak, akiknek szekereit kifosztották s 
azután betörtek a macsi uradalomba, 
tördelték a tengerit, a luezernásra meg 
rávezették a lovaikat. Csak akkor ol­
dottak kereket, mikor tudomást vettek 
róla, hogy jönnek a rendőrök. Utjokat 
B-Újváros feló vették, a hol szembe 
találkoztak a csendőrökkel, de ezek el­
fogták a rabló csapatot. Alig szabadult 
meg az egyik csapattól az uradalom, 
máris rája tört a másik, a kik hasonló 
módon pusztították az uradalmat. A 
tiszttartó ismét táviratban kórt segítsé­
get a debreczeni rendőrség bűnügyi 
osztályától, a honnan három lovasren­
dőrt küldtek ki a czigányok elfogatá­
sira. Valóban ideje volna már erélyes 
intézkedéssel örökre megszabadítani Deb- 
reczen vidékét ezektől a kóbor czigá- 
nyoktól, a kik nagyban veszélyeztetik 
Debreczen közbiztonságát is.

* Eljegyzés. Szabó Miklós pocsaji 
ev. ref. tanitó eljegyezte Herczegh Mariska 
kisasszonyt Poesajról.

* Gyermekszáj. Pista. Bácsi, ma­
guk a lakodalom után a holdba fognak 
utazni P

Vőlegény. Mért kérdezel ilyen bo­
londot ?

Pista. Mert a pap > azt mondta, hogy 
a Juczi testvérem hozománya a holdban 
van....

" Felderített bűntény. Egy már
feledésbe ment bűnügyről rántotta le a 
fátyolt tegnap egy asszony, kit a lelkfísmc- 
ret nem hagyott nyugton s töredelmes val­
lomást tett a debreczeni rendőrség előtt. 
Varga Esztert a rendőrség pár nappal ez­
előtt tiltott visszatérésért 30 napi elzárásra 
Ítélte. A rovott múltú asszony tegnap azt 
az óhaját fejezte ki, hogy szeretne a kapi­
tány úrral valami fontos dologban beszélni. 
Milo Pál fogalmazó elé vezették a hol a 
következő meglepő vallomást tette:

Körülbelül négy évvel ezelőtt ő és a 
vele vadházasságban élő Kati István a 
Homomokkertben laktak. Foglalkozásuk a 
libakereskedós volt 1897 őszén ketten át­
mentek a közel fekvő Geszteródre, hogy 
ott nagyobb mennyiségű libát vásároljanak. 
A vásár jól sikerült, mert 66 libát tudtak 
összevásárolni.

A libákat maguk előtt hajtva indul­
tak hazafelé.

Délután három óra lehetett, mikor a 
Debreczen és V.-Pórcs között lévő erdő­
ségbe érték. Az erdő szélén egy 40 óv kö­
rüli alacsony asszonynyal találkoztak, aki 
hozzájuk csatlakozva, ugyanazon utón tar­
tott hazafelé Paraszt asszonyoknál szokásos 
szapora beszéddel mondotta el, hogy ő is 
Geszterédon volt, hol libáit mind eladta s 
most haza, Pórcsro igyekszik. Pénz van 
nála s félt az erdőn egyedül menni, azért 
várta meg Kntiókat. Már jól bent jártak az 
erdőben, mikor az öreg asszony pár perezro 
visszamaradt. Kati István agyában ckko 
fogamzott meg egy sötét gondolat, mely
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izonnal végre is hajtott. Észrevétlenül vissza­
maradt ő is. #

govéa idő múlva velőtrázó sikoltás
ütötte meg füleit. Ijjedteu fordult vissza és 
lata hogy Kati István az öreg asszonyt 
mint’ kötözi nyakánál és hátrakötött kezénél 
fogva egy tölgyfára. Egy pillanat alatt oda 
rohant hozzájuk, Kati előtt térdre vetette 
magát s lábát csókolva könyörgött neki, 
hogy no bántsa, bocsássa szabadon. Kati 
durván ellökte magétól és fenyegető hangon 
szólt rá: „El menj innen, ha jót akarsz. 
Vigyázz, nehogy valakinek szólni merj, 
mert meggyilkollak mint egy kutyát.“ A 
félelemtől hajtva, őrült futással menekült. 
Nem sokáig laktak azután együtt.

Azóta sok év mu't el, lelkére súlyos 
gondként nehezedett a sötét titok. Bármint 
kísérelte meg, hogy feledje, nem tudta fe­
ledni. Nem volt egy nyugodt percze sem s 
tovább már nem bírja állani Nem a bosszú 
vezeti, de könnyíteni vél magán, ha az 
igazat elmondhatja. A jegyzőkönyv valló 
mása után Varga Esztert visszavezették 
czellájába, Mile Pál fogalmazó pedig Kati 
István ellen megindította a hivatalos eljárást.

Bogy mennyiben igaz az asszony 
vallomása, a következmények fogják meg­
mutatni.

* Eltűnt ezerhataeáz korona.
Varga Károly ügynök megbízást kapott 
Balogh Gyulától a budapesti Vásár 
részvénytársaság képviselőjétől, hogy a 
debreez'eni vásáron tizenegy darab ökröt 
vá ároljon. A vételár fejében kétezer 
nyolczszáz koronát adott át az ügynök­
nek. Varga le is jött Debrcczenbe s itt 
megkötötte az egyezséget a tizenegy 
darab ökörre, de mikor fizetésre került 
a sor rémülve vette észre, hogy a pén­
zéből ozerhatszáz korona hiányzik, me­
lyet valószínűleg elvesztett vagy ellop­
tak tőle. Az ügynök azonnal értesítette 
a szerencsétlenségéről Balogh Gyulát, a 
ki azonban az ügynök védekezését nem 
fogadta el, hanem biinteljelentést tett a 
rendőrségnél Varga Károly ellen, ahol 
megindították ellene az eljárást.

* Akasstófa humor. Rendőr. Ha 
nem jön velem szép szerével a kapitány­
ságra, hát g llérjánál fogva viszem oda.

Csavargó. Azt már magam is szeret­
ném látni, hiszen nincsen is gallérom.

* Párásét éeajáráa. Egy vidéki 
parasztember tízezer koronára biztosította a 
házát tűz ellen. Történt, hogy a ház leégett 
mire az atyafi a biztositó társulathoz mont 
és a tízezer korona kifizetését követelte. A 
társaság azonban csak fele értékűnek be­
csülte a házat, nem volt hajlandó kifizetni 
a pénzt ós kijelentette, hogy már hatezer 
koronáért is sokkal szebb házat lehet épí­
teni. A paraszt, végre is beleegyezett. Ez 
eset után nemsokára fölkereste annak a 
biztosító-társaságnak egy ügynöke, s arra 
akarta rábeszélni, hogy biztosítsa a felesé­
gét tízezer koronára.

— Engem ugyan be nem csap, — 
úgymond a gazda — már tanultam a ká­
romon. Hisz ha meghal a feleségem, hiába 
kérném a tízezer koronát. Azt mondanák: 
nem ért annyit és hogy ezer koronáért 
sokkal szebb és jobb asszonyt tudnának 
szerezni.

Szólt és faképnól hagyta az ügy­
nököt.

* Hogyan is trdhatná ? Czigány 
port tárgyalt a bíró. Egy vén czigányra ke­
rült a sor, kit mint tanút idéztek meg, A 
többek között azt is megkérdezte tőle a 
tárgyalást vezető elnök, hogy mikor szüle­
tett. A vén czigány előre hajolt, mint aki 
nem érti a kérdést. Az elnök megismé­
telte :

— Mikor született P
— Csókolom a kezsit lábát a nagy­

ságos urnák, hogy tudhatnám én azt, mikor 
sem ázs Íráshoz, sem olvasáshoz nem irtek ? 
Csák annyit tudok, hogy nagyon kicsike 
voltam, mikor silettem! . . . Tebbro nem 
emliksem. Ezt is másoktól tudom csak.

* A polgármester meghívója.
Simonffy Imre kir. tan. polgármester a 
következő meghívót bocsátotta ki: Meg­
hívás. () császári ós apostoli királyi 
felsége l-ső Ferencz József koronás ki­
rályunk legmagasabb születésének folyó 
1901. év augusztus hó 1 -dikára eső 
évfordulati napján a reformátusok nagy­
templomában reggeli 8, a római katho- 
likus templomban reggeli 9 és az izra­
eliták imaházában (Deák Ferencz-utcza) 
d. e. 10 órakor tartandó hálaadó isten­
tiszteletekre van szerencsém t. czim- 
zett urat tisztelettel meghívni. Gyüle­
kezés a városháza nagy tanácstermében 
reggeli 7 és fél órakor. Debreczen, 
1901. augusztus 10. Simonffy Imre, ki­
rályi tanácsos, polgármester. Itt je­
gyezzük meg, hogy az egyházak is ad­
tak ki külön meghívókat.

* Uj kárpitos műhely. Van sze­
rencsém a n. é. közönség becses tudomá­
sára juttatni, hogy Miklós utcza 11 sz. a. 
uj kárpitos műhelyt nyitottam, ahol minden 
e szakmába vágó munkák pontos, Ízléses, 
modern kiállítására vállalkozom. A n. é. 
közönség szives pártfogását kérve, vagyok 
tisztelettel: Horváth Lajos.

* Veszett kutyák és macs­
kák a vámosban, A debreczeni ren­
dőrfőkapitányság a következő sorok 
közzétételére kérte fel lapunkat. Deb­
reczen sz. kir. város rendőrfőkapitány­
sága által közhírré tétetik, hogy a város 
területén a kutyák és macskák között 
veszettség! eset fordulván elő, ezen 
állatokra mai naptól 40 napig zárlat 
rendeltetett el, minélfogva figyelmezte­
tik a város lakossága, hogy köteles 
ezen idő alatt ebét és macskáját szoros 
őrizet alatt tartani s harapás ellen biz­
tos szájkosárral ellátni, mert az ezen 
rendelet ellenére szabadon járó ebek és 
macskák kifognak irtatni, a tulajdonos 
ellen pedig a kihágás! eljárás meg fog 
indíttatni. Debreczen 1901. Augusztus 
13. Debreczen szab. kir. város rendőr­
főkapitánysága.

* Rózsa arozkenőos, szeplő, máj­
foltok, persenések ellen legjobb vegyészeti 
termék. Teljesen ártalmatlan, nem zsiroz, 
nem avasodik soha. Üdeaégct, bájt kölcsö­
nöz az arcznak. Egy tégely ára 1 korona 
Hozzá szappan 70 fillérért kapható Jósa és 
Jéna drogueriájában. Kossuth-utcza 6. sz. 
U</íjunott mio -enféltí toüetl erikhek kophatok.

TÁVIRATOK.
A király — báró Fejérvárynak.

Budapest, augusztus 14. () felsége 
a király báró Fejérváry Géza honvé­
delmi miniszterhez katonai szolgálata 
ötven éves évfordulója alkalmából rend­
kívül meleghangú levelet intézett, mely­
ben köszönetét mond öreg katonájának, 
hü szolgálataiért, a honvédség kitűnő 
fejlesztéséért s végül istenáldását kéri 
további hasznos működésére. A szép 
levélen kívül a jubiláló Fejérváry a 
Szent-István-rend nagy keresztjét kapta 
a királytól.

Óriási felhőszakadás.
Budapest, augusztus 14. Bártfáról 

jelentik, hogy a közvetlen szomszédság­
ban lévő Kurina községben óriási felhő- 
szakadás vök A faluban épen vásár 
lévén, a vihar a sátrakat ősszerombolta 
s az áruk nagy részét magával ragadta 
a felhőszakadás folytán keletkezett 
vizár. A vihar Bártfa felé vonult ez­
után s ott is nagy károkat okozott.

Krüger állapota.
Brüsszel, aug. 14. A Pitit Bleu Mii - 

versumból tegnapi kelettel táviratot kapott 
Krüger orvosától Hcyman dr.-tól, amelyben 
az orvos alaptalanoknak mondja azt a 
hirt, hogy Krüger megbetegedett. Krüger 
egészen jól van.

Vltrlolos munkás.
Budapest, augusztus 14. Siükó 

András napszámos ma este a Gizella • 
téren megleste s egy üveg vitriollal 
a rézül ütötte régi haragosát Pisch János 
napszámost. Az összeégett ember segély- 
kiáltásaira Brechner mázoló segéd sie­
tett elő, a kit Sinkó szintén leöntött 
vitriollal s ráadásul még meg is kóselte. 
A rendőrség letartóztatta a vitriolos 
napszámost, akinek áldozatai Pisch és 
Breches súlyos sebekkel bontva fek- 

I szenek a Rókus kórhában.

A búr háború.
London, aug. 14. A Standard levelet 

kapott a harcztérről, a mely szerint Seyer 
búr parancsnok nemrég egy ütközetben sú­
lyosan megsebesült és aligha épül föl. A 
levél azt mondja továbbá, hogy a Montrose 
szállitógőzös 900 fogoly búrral Bermudába 
ment.

Tűsbe dobott gyermek.
Budapest, augusztus 14. Borzalmas 

eset történt tegnap Tihany községben, 
mely az egész környéket nagy izgatott­
ságban tartja. A dolog úgy történt, 
hogy Matykó József ottani földmivea 5 négy esztendős fiacskája, a kit szülei 

I egyedül hagytak odahaza, valahogyan 
I felgyújtotta az istállójukat A lángok 

átcsaptak a szomszédban lakó Nagy 
Péter házára is. A veszedelem láttára 
Nagy Póterné ki futott a már égő ház­
ból, nyakon ragadta a tűzvészt okozó
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kis Jiuckát, s beledobta a tűzbe, ugy, 
hogy a szerencsétlen gyermek szénné 
égett. A tűz oltására összecsődült nép 
látva e szörnytettet, megakarta fogni a 
gyilkos asszonyt, ez azonban befutott az 
égőház konyhájába s onnan egy nagy 
konyha késsel felfegyverkezve rohant 
elő. A véletlen úgy akarta, hogy éppen 
szembe találta magát Matyóknéval, a 
tűzbe dobott kis fin édes anyjával, a 
ki kétségbeesve kereste gyermekét. — 
Nagyné rárohant a szerencsétlen anyára 
s mell beszúrta a nagy késsel, úgy, hogy 
az halva rogyott össze. A dühöngő 
gyilkos asszonyt nagynehezen tudták 
lefegyverezni s átadni az odaérkezett 
csendőröknek.

Nagy tűzvész.
Pétervár, augusztus 13. Penzában, 

a hol utóbbi időben többször nagy tűz­
vész pusztított, most megint leégett 
három városrész. A tűzoltóság nem tu­
dott gátat vetni a tűz terjedésének. A 
moszkva-kurszki vasút egyik teherállo- 
inásán ma 4000 púd nafta égett el 
egy naftaméter szétrobbanása követ­
keztében.

Elpusztult község.
Budapest, aug. 14. Csornáról táv­

iratilag jelentik : Tegnap délután 5 
órakor Csornán a Kis-utczában tűz 
támadt, amely a nagy szélben rémes 
gyorsasággal terjedt. Elégett 40 lakó­
ház, sok pajta, istáló sertésól, gabona, 
takarmány, tűzifa, gazdasági eszköz 
stb. Mintegy 60 család hajléktalan. A 
kái vallottak nagyobb része szegény 
munkás, akikre nagy nyomorúság vár 
Az épületek biztosítva voltak.

volt. A hivatalos Olaszországot senki som 
képviselte. Még az elhunyt bajtársai közül 
se jelent meg senki. Véletlenül Arcoban két 
olasz tiszt üdül, akik koszorút tettek a tá­
bornok koporsójára. Az arcoi községtanács 
hivatalosan képviseltette magát és a pol­
gármester rövid beszéddel búcsúztatta el a 
honfitársai által teljesen elfelejtett vitéz 
olasz katonát, akit a most elhunyt Críspi- 
hez szoros baráti kötelékek fűzlek.

. ^ Óriási bokréta. Az ameri­
kaiak mindenben túloznak, még a 
nőkkel szemben való udvariasság tekin­
tetében is. Mac Kinley elnöknek San- 
Franciskóban való legutóbbi látogatása 
alkalmával a városi községtanács annak 
bizonyítására, hogy Kalifornia mily 
gazdag virágokban, az elnök felesége 
részére egy 8 méter kerülettel biró és 
6 méter magas csokrot készíttetett az 
állam mindenféle virágaiból. A csokor 
súlya 500 kiló volt. „Mac Kinleynó 
asszony n igyon meg volt hatva az 
ajándéktól — Írják az amerikai ripor­
terek — de le kellett mondania arról 
hogy a bokrétát magával vigye. “ Ezt 
amerikai kollegáinknak el is hisszük.
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Szerelmi dráma.

HÍREK.
Éjjeli p 6 e t a,

X öngyilkos Igazgató.
(Éjjeli express tudósítás) Ma délelőtt 
tiz órakor temették el a keresztúri uj 
temető halottas házából Antscherl 
Istvánt, a Linzer-gyár volt igazgatóját, 
aki — mint ismeretes — az egyik 
600 hektoliteres szesztartályban lelte 
halálát Antscherl halálára szinte ki- 
nzámithaílan kár érte a Linzer-gyárat. 
A rendőrség ugyanis úgy intézkedett 
hogy azt a 600 hektoliter szeszt, a 
mibe Antscherl beleölte magát és amit 
hordókba lecsapoltak, meg kell semmi­
sítem. Am amikor a megfertőzött 
szeszt lecsapolták, olyan izgalomban 
vo tak, hogy elfelejtették a hordókat 
külön megjelölni. Most könnyen meg­
történhetik, hogy a rendőrség a gyár 
összes hordókba csapolt szeszkészletét 
Jebocsattatja a kanálisba

X Baratieri temetése. (Éjjeli ex­
press tudósítás.) Arcéból Írják lapunknak : 
Barátion tábornokot, a volt olasz hadügy­
minisztert és afrikai főparancsnokot vasár 
nap helyezték örök nyugalomra Arcoban A 
temetés igen egyszerű, úgyszólván szegényes

X Kirabolta a* any fát íÉíieiíexpress tudósítás) Vakmerő rSS tffi 
vasarnap ejjel — mint nekünk Írják — Se- 
mered községben, hol özvegy Ternye Já- 
rro6*klrab0Jt/k’ me,y balommal a rab­
att art hr VÍtt-ek eL A két bekormo- 
zott arczu rabló az öreg asszonyt ágyában
ék a nénzt 8ze8ezve rá, kövctel-rek a pénzt tőle. A megijedt asszony aki

egyedül volt otthon, nem mert el enkezni 
és szó nélkül átadta a pénzt, reggel azon­
ban az esetet bejelentette a csendőrségnek. 
A megindított nyomozás során csakhamar 
kiderült, hogy a rablást az özvegy asszonv 
legény fia Temje Ferenez és egyik B 
pajtása Busa András követték elf A fiatal
tdtrsn,éed5yaD-8 nagy-°n kicsaPongó életet 

, ? , es anyja c miatt nem is igen adott 
nek, pénzt. Vasárnap délután is egy forin 
tot adott a fiának, de ez a pénz nL vd
elég a legénynek és rábeszélte Busa András
pajtását, hogy rabolják el a pénzt anyjától.
ÄÄÄ'“«

vä ifsa
la° ak Ttä hr!gg,!lr0 tmár 50 forintot elmu-
náluk.' tobb,t aZOnban móg megtalálták

,.x Mlbe kerülnek a bíboruk ?
(Éjjeli express tudósítás.) Az amerikai sze- 
czesszionális háború az északi államoknak 

milliárdjába, a délinek pedig 11 mii- 
háidjaba került; mindkét fél összesen 
800,0o0 embert vesztett a bábom tartama 

rLtnknmi háb°ru 10 milliárd frankba
fno’ °ve"!berbe’ aZ °lasz hiboru 1859-ben 

45 000 emberbe és 1500 millióba, a dán
bábom 1864-ben 8000 emberbe ós 175 mii- 
hóba az osztrák-porosz háború 1866-ban 
45,000 emberbe es 1600 millió frankba, a 
ranczia-nemot háború 1770 71-ben 215 000 

emberbe és 15 milliardba, az orosz-török
1 b°uU A250’000 omberbe ős 5600 millióba 
került. A mostani dól-afrikai bábomban az an­
golok edd,gélé 40,000 embert vesztettek, a 
költségek pedig 4 milliárdra rúgnak

— Saját tudósítónktól. —
Borzasstó szerelmi dráma játszódott le 

— mint nekünk Írják — tegnapelőtt dél­
után ar újvidék—póterváradi vasúti hídon 
hol egy elhagyott, szerelmében csalódott 
ceelédleány állott bosszút; hűtlen szeretőjén 
és votólytársán Gyük its Jokó egyike volt 
a póterváradi ezred Iegdéiczegebb káplár­
jainak; nem csoda tehát, ha a leányok bo­
londultak utána. Gyukits ki is használta az 
ajkaimat s egyre-másra változtatta a szere­
tőket. Nemrégiben Perszics Angela cseléd 
leánynyal kezdett viszonyt, de erre is rá- 
unt> ugy, hogy legutóbb már egy Radovics 
Teréz nevű leánynak udvarolt.

Az elhagyott Perszics Angela azonban 
sokkal jobban szerette a csapodár káplárt, 
semhogy olyan könnyű szerrel le tudott 
volna róla mondani. Amióta a káplár hűtlen 
lett, a leány többször felkereste, vagy órák 
hosszat várakozott reá, csakhogy találkoz- 
has8Ók és beszélhessen vele. Ilyenkor aztán 
folyton kérlelte, hogy térjen vissza hozzá, 
de a káplár durván elutasította. Hétfőn, 
egész délután várakozott a káplárra, migez 
kijött a laktanyából, csakhogy ekkor már 
revolvert és vitriolt rejtegetett magánál, 
mert megtudta, hogy Gyukitsnak az nap 
este egy más leánynyal van találkozója. 
Este 6 óra után Gyukits amint, a kaszárnyá­
ból kijött, egyenesen a vasúti bid felé tar­
tott, hol Radovics Teréz várakozott reá.

A káplár és a leány a hídon beszél­
gettek, amikor Perszics Angela észrevétle­
nül a hátuk mögé került s ezekkel a sza­
vakkal : — Hát együtt vagytok megint, ezért 
nem kellek én? — előrántotta a revolvert 
s azzal előbb a káplárra, azután pedig a 
menekülő leányra lőtt. A golyó mind a 
kettőt találta, de nem halálosan. Ekkor a 
boszuálló leány elővette a vitriolos üvegei; 
is s a két áldozat arczát leöntötte vitriollal 
s midőn igy elvégezte munkáját, a lövés 
zajára előfutott emberek elől a magas híd­
ról belevetette magát a Dunába, hol a ha­
bok között nyomtalanul eltűnt. A két áldo­
zat még él, de felgyógyulásukhoz kevés a 
remény.

CSARNOK,
A talizmán.

Irta: Fenyvesey Béla.
(Folytatás.)

A boldogság diktálta neki ezeket a 
szavakat. Tele volt örömmel, mert hiszen 
az a végrendelet egyszerre visszaadta nekik 
minden remélt boldogságukat, birtokukat, 
vagyonukat.

Mostmár mehetünk ! szólta kapitány.
Nem ! Nem ! Maradjunk — válaszolta 

Köröndyne. Jól esik nekem e helyen lennem. 
Nézzük végig legalább a szobákat. A régi 
kedves emlékek had újuljanak fel sorban a 
lelkemben. E pillanatban ugy is azt érzem, 
hogy sorsom busásan kárpótolt a szenve­
désekért.

A kapitány szívesen engedelmeskedett 
os az inas kalauzolása mellett végig járták 
a kastély minden részét. Az ebédlőben 
itoröndyné megtalálta férje arczképét. Bol­
dogan kapta kezébe, csókjaival s könnyeivel



_ Ezt elviszom magammal.
— Miért vinné kedves néni?
— Hogy mindig mellettem legyen?
__ Hiszen mellette lesz. Holnap már 

tr,rvénves szankcióval látják el a végren­
deletet s elfoglalhatják a kastélyt. Ur és 
parancsoló most már a kedves nem benne. 
p __ Igaz! Igaz!...

Kevés ideig maradtak még a kas­
télyban, de már ekkor reggel felé járt az 
idíi Az egész éjszakát fennvirrasztották a 
boldogsággal teljes virradatért

Azután visszatértek bérelt lakásukba, 
ahol az inasok hűségesen őrködtek Jerák 
Demeter és Miska felett. Csendesség ho­
nolt az egész lakásban Be sem néztek 
abba a szobába, ahol a két bűnöst őrizték. 
Hangokat hallottak ugyan, de hát úgyis 
tudták, hogy kik vannak ott. Bementek 
egyenesen a nagy vizitszobába s nagy 
meglepetéssel látták, hogy Helén már fel­
kelt s éppen akkor lépett a másik ajtón 
hálószobájából a vizitezobába.

Éapen az ő ébredését akarták ki­
várni hogy a szerencsés eredményről, 
amely egyszerre visszaadta minden vagyo­
nukat, értesítsék. Helént is meglepte, mikor 
édes anyját és Jeítőt a szobában látta. 
Nem tudta ezt mire m?gyarázni. Ámde 
azok siettek vele tudatni mindent s a be­
széd folyama alatt határtalan öröm és lel­
kesedés öntötte el a szivét. Bbldog volt az 
egész család.

(Folyt, köv.)
,-(lI j

NYILTTÉR. *)
Nyilatkozat.

A „Debreezeni Friss Hjság“ tegnapi 
(aug. 14-iki) számában „Kártyabarlangok 
Debreczenben“ czim alatt megjelent czikk- 
ben egyik előkelő debreezeni káVéházról, 
melynek tulajdonosa „törvény ellenére eme 
letcs palotákra tett szert“, egy állítólagos 
névtelen (?) -levél alapján azon állítás fog­
laltatik, hogy ott H3 czélra fentartott titkos 
szobában „hol ezresek fdrögnak koczkán 
egy-egy blatton“, éjjel-nappal tiltott szeren­
csejáték folyik. A kávéház ugyan a czikk- 
ben megnevezve nincsen, de a tulajdonosa 
megjelölésére használt kifejezésekből s a 
szerkesztőnek, kit tüstént kérdőre vontam, 
nyilatkozatából kiviláglik, hogy a közlemény 
reám s üzletemre vonatkozik.

fi helyütt azok számára, — hiszen 
csakis azok részére szükséges, — kik üzlete­
met és csekélységemet nem ismerik, rövi 
(len annyit tartok szükségesnek kinyilat­
koztatni, hogy a közleményben foglalt ada­
tok nem az én kávóházamra, hanem egy 
másik helybeli kávéházra illenek. Az ón 
üzletemben, ezt mindenki bizonyítani fogja, 
ki ott valaha megfordult, tiltott szerencse- 
játék egyáltalán nem, hanem kizárólag tát- 
s<Ujáték folyik.

Valóban szomorú dolog, hogy a hu­
szadik században Magyarországon ily orv­
támadás ellen kell védekéénte egy általá­
nosan ismert tisztességes üzletembernek, ki 
vagyonát az utolsó fillérig kitartó szorga­
lommal s becsületes munkával szerezte I 

Debreczen, 1901. aug. 15
Wekhiftger Károly.

“) fi rovatban közlőitekért nem vállal 
olelossógct a szerk.

1901 augusztus 15.

6526 
1901.

Árverési hirdetmény.
Debreczen sz. kir. város Tanácsa ezennel közhírré teszi, miszerint a város 

tulajdonát képező következő földbirtokok u. m.:
1. A Barcsay féle ház utáni 7 hold 650 □ öl területű ondódi szántóföld az 

1901. évi október hó 1-től 1904. évi október hó 1-ig terjedő három évre.
2. A Varga kert melletti 21 hold 1275 □ öl föld az 190i. évi október hó 

l-tö!, 1904. évi október hó Dig terjedő három évre.
3 A Téglás kert északi oldala és a vasút közt fekvő 26 hold 1208 □ -öl 

föld a f. 1901. évi október hó l-tői 1907. évi október hó 1-ig ter,edő hat évre.
4. A. Posta kert melletti 18 hold 300 □ öl as 1901. évi október hó 1-től 

1907. évi október hó 1-ig terjedő hat évre.
5. A Boldog falvai kert és a m.-pércsi ut közt fekvő 36 hold lucsernáa föld 

az 1901. évi október hó 1-től, 1907. évi október 1-ig terjedő hat évre.
6 A város telkei után a felosztott belső közlegelőkből kiadott s az Apafa 

erdőtől a sziki gyakori bérlet határáig terjedő 441 h fid és 26 □ öl uj osztása 
fold az 1901. évi november hó 1-től, 190/. évi november hó 1-ig terjedő hat évre.

7. A Sintér telep háta megetii homokhordásos föld az 1901. évi október 
hó 1-től, 1907. évi október hó 1-ig terjedő hat évre.

8. A Hatvan-utczai temető északi oldala és a Mester-atczai sorompó mel­
lett fekvő l3/t hold főid a f. 1901. évi október 1 -tői 1904. évi október hó 1-ig 
terjedő három évre.

9. A Salétrom laktanya háta megett fekvő 5 hold legelő a f. 1901. évi
október hó 1-től 1904. évi október hó 1-ig terjedő három évre.

10. A Józsa kert és e Nagyerdő közt fekvő s az 1661 sorszámú ház után
kiosztott Holcsy Arnold-fóle 2692/10,000 osztályozott hold uj osztású föld az 1901. 
évi október hó 1-től 1904. évi október hó 1-ig terjedő három évre.

11. A Várad utczai czigánysor végén a sertésvásártórre vezető ut jobboldalán 
fekvő eddig is faraktárnak használt 1200 □ öl terület a f. 1901. évi október hó 
1 tői 1901. évi október hó 1-ig terjedő három évre.

12. A Várad-.itezai sorompónál a Fehértemplomi állami dt bal oldalán 
fekvő s az iratok közt levő vázlaton A., B., 0, D., betűkkel jelölt 1200 Q-öl 
terület a f. 1901. évi október hó 1-ítől 1904 évi október hó 1-ig terjedő három óvre.

13. A Séta kert végében fekvő 1118 □ öl majorsági föld az 1901. évi
oktdbét hó 1 -töl 1904. évi október hó 1 ig terjedő három évre.

14. Az Ispotály lapostól a Miklós.-utczai régi sorompó házig a h.-szobosz- 
lói ut mentén elvonuló bekeritetlen, árokkal ol ne n különített, tehát szabadon 
levő területek a f. 1901. év* október 1-től 1904. évi október hó 1-ig terjedő 
bárom évre.

15. Az uj lovassági laktanyával szemben a Hatházi ut jobb oldalán fekvő 
8 Hegedűs Istvántól és nejétől kisajátított majorsági föld, illetve major f. 1901. 
évi Október hó 1-tŐl 1902. évi október 1-ig terjedő egy évre.

16. Az uj lovassági laktanyával szemben a Hadházi ut jobb oldalán fekvő 
s Juhász Józsefnó Gombos Julíánnától kisajátított mvjorsági föld, illetve major 
f. 1901. évi október 1-től 1902. évi október 1 ig terjedő egy évre.

17. Az államvasuti pályaudvar mellett fekvő I, II, III, és IV. számú 
faraktári helyek azon területekkel, melyek a mellékelt vázlatban kitüntetve van­
nak 1901. évi október 1-től 1904. óvi október 1-ig terjedő bárom évre.

18. A m.-pércsi ut melletti 12 hold 411 D-öl föld az 1901. óvi október 
hó 1-től 1904. óvi október 1-ig terjedő három évre.

19. A csődörÖB epres kert melletti 120 hold 185 l]-ö1 föld az 1901. óvi 
október hó 1-től 1904. óvi október 1-ig terjedő három óvre.

20. A Tamássy-féle b. guthi kaszáló az 1901. évi október 1-től 1904. évi 
október hó 1-ig terjedő három óvre.

A iolyó évi augusztus 98-án délelőtt 9 órakor a városháza 
nagytermében megtartandó nyilvános árverésen haszonbérbe adatni fognak, a 
mely árverésre az árverelni szándékozók azon értesítéssel hivatnak meg, hogy 
az árverési feltételek a városi számvevő hivatalnál a hivatalos órák alatt bárki 
által megtekinthetők s a kikiáltási ár 10°/,-a árverelni szándékozók által az 
árverés fonatositásával megbízottak kezeihez készpénzben lefizetendő.

Debreczen, 1901 évi Julius hó 29.

JL városi Tanács.
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Öíja: 10 beélg 40 fillér, minden további szó 
4 fillér; vr-gtagabl betűk Mi nyomtatott izé

8 fillés-,
Apróhirdetések előre fizetendők.

Hplvhpli rő,ÖH üzletbe egy ügyes ke-
*1 J 1 resztyén segéd kerestetik,Aján
latok személyesen át adandók. Czim a ki­
ad íihivatalban

lí'mr fiain] kereskedő segéd Szopt. 1 re ngy Ildiai felvétetik, ki « fűszer szak­
mát érti. Czirn a kiadóbivatalban.

Pénzlárnoknőnek
ány Czim a kiadóhivat lban.

Magán vadászatra ;tcJf,8^h'
dódi földre bérlet augusztus 15-tő márcziue 
hó 15-ig váltható BoMog Sándor gazdasági 
elnöknél Bargondia utcza 6 szám.

Lakodalmak és estélyek-
nAl a szorvirozást elvállalom. 200 szemé 
* lyig teljes szerviz és fehérneműnk, fel­
szolgálást is oezközlők. Külön Kóser-edény 
Kraiipz főrabbi által lebélyegezve, Gottlieb 
Hermán Debroczen, Hatvan utcza 60.
k'ryxr fodrász üzlet jó forgalmú eladó. Nagy- 
1J Csapó-utcza 28.

A legkitűnőbb fajSKJ,"“
kapható Várey József kereskedésében.

Papirkereskedésbe
vételik. Komáromy J., Stenczinger ház.

A filPri L oi Mnhagóni festék és padló-/IIIJUJ Itt dl J(tck kaphaf6 Neumann
Woisz Hatvan u 5. festék raktárában.

fi /lyvji debr. Takarékpénztári rész­
ül U. v£ny e'adó. Czim a kiadóhi a-

Kitünő faj és csak érett

csemege szőlőt
ajÁnl & lió közepétől

séta kerti csemegeszőlő telepéről

Kardos László
Értekezhetni Kossuth utcza 9. sz. A telep meg­
tekinthető, Simonyi ut 11. sz Termés 300 

métermázsa körűi. Telephon szám 113.

“VéilasztáLsi

zászlókat
felirattal valamint toliakkal és jelvé­

nyekkel feltűnő olcsó árban szállít:
ZELINGEREDE

ezég festő, Debreczen.

ÓB

Minden külföldinél jobbak!
és olcsóbbak.

a „Detreczeni vasöntöde 
és géplakatosság!
=aranyéremmel kitüntetett ==—

kntszivattjiii, borsajtéi 
és szőlőzuzó gépjei!

Eladás egyedül a gyártelepen : 
Péterfla végén, a hatházi-utezában

A nyári idényre
legmegbízhatóbb elsőrangú gyárakból

szabadalmazott
JÉGSZEKRÉNYEKET,

önműködő Fagylaltgépeket
Legjobb minőségi!

Szódavíz-készülékeket.
Tükrözött

Kerti golyókat, 
sodrony borítókat

és szabadalmazott

legújabb befözö üvegeket
a legnagyobb választókban és legjutányosabb 

árak mellett ajánl:
KAS2ANYITZKYENDRE

5 eg, porozellán, lámpa, háztartási és disa- 
áruk nagykereskedése.

DEBRECZEN, Piacz-u. 75

1901 augusztus 15.

Építkezéseket,
tervezeteket és javításokat
szakszerűen és jutányos árban eszközöl

Hegedűs István,
építész.

Lakás és iroda: Csemete utcza 6. sz.

tálban
Spnn'í hliztti gyártmányú ruha , haj- és 

M 7 fogkefék, mindennemű háztartás 
kefeáruk gyári raktára Márton Gyula férfi és 
női divatüzletében, Bika szálloda mellett

Igyunk ebesi artézi
Kapható minden füszerflzletbon. Főraktár 
Piac* utcza 7. szám.

üdítő
vizet.

Köhögésnél ÄÄrf Jsjft
Kapható Borsy ezukrászdában ős Jósa ót 
Jón* urak üsletébm J doboz 20 fillér,

Kizling bor Är"C“(.
szontgyörgy ábrányi és székelyhídi szőlő nagy- 
birtokos termelése, literenként 40 krért 
kapható Váray József kereskedésében, vá­
rosi nj bérházban. Ugyanitt kaphatók, Budn.y 
féle érmollóki összes régi faj borok.

Csemege szőlő,
nemes faj sásga dinnye, kantalup befőzésre, 
pergament és fajkörték arany alma kapható 
Czrglódy é- Polgár csemege üzletében. 6 kg. 

posta kosár vételnél árengedmény.

Néhai Szőllősi György
ékszerárn raktára, műhely berendezése,
továbbá üzleti berendezése és vasre- 
dőnyoe portaleja

eladó.
Az örökös megbízásából értekezhetni 

Zelinger Ede czim»r- és orimfestőnél
Pacz u’e»« 55 ut. h.

j BOB ÁB JEGYZÉK
SB Csanak János nagy vadasi termelése.

l^liter Kövidinka .^72 fillér.
m 1 liter Ezerjó  84 fillér.
j| 1 liter Risling........84 fillér.
® Vendéglősök és korcsmárosokuak hordó vételnél ktiíön kedvezmény.
■ Kapható egyedül .......==—
5 OSA-ILTJ&.JS1 JÓZSEFNÉL
g________________ DEBRECZEN. m

1 liter Kadarka 
1 liter Carbenet

72 fillér. 
1 kor.

Más vállalat miatt a 6 év óta fennálló, beigazolhatóiag főforgalmú 
és jövőd lmező

Festék-, Olaj- és Petróleum-üzletemet
w elatat ■simiéleie», -w

TÉRÉI JÓZSEF.Feltételeim kedvezők.

Az átadás bármikor, esetleg 
azonnal is mogiörténhetik. DEBRECZEN, 

iEíaLt-va-zx-ntozia. UT. BZ.
-=»•=

Debrvoeen 1 till i NyomeJott k 7.'re* kőny yovvan-ii iáh.,?:.


